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З А  С И Н Т Е З  
ПРАВДЫ И ПОЭЗИИ
ГОСУДАРСТВЕННЫЙ рус­

ский драматический театр 
АССР начинает свой 21-й се­

зонъ Вместе со всей страной ему 
предстоит достойно отметить 100- 
летие со дни рождения В. И. Ле­
нина.

В чем видит театр свои задачи? 
Чего хочет достичь?

Грандиозен разная подготовки 
к ленинскому юбилею. Огромна ин­
формация о жизни и деятельности 
вождя, которую мы получили и еще 
будем получать. Что же можно до­
бавить нового к портрету Ленина, 
создаваемого временем?

Ленинская тема не исчерпывает­
ся произведениями, рассказываю­
щими лишь о Ленине, Широта, це­
леустремленность, глубина ленин­
ских идей лежат в основе всей на­
шей жизни. Для нас мерой этого 
сезона, является Прежде всего фи- 
лософекий и эстетический масштаб 
происходящего на сненн Деле яе в 
том, чтобы создавать полотна 
сверхогромногэ размера, а в том, 
чтобы правдиво отражать действи­
тельность, творить честно, партий­
но, — это и есть настоящий ленин­
ский долг художника.

Юбилейный сезон ставят вопрос 
об избранной позиция особенно ост­
ро. Ленинская тема, включающая 
в себя все многообразие сегодняш­
ней жизни народа, тревует точно 
определенного творческого подхо­
да. Нужно найти ту художествен­
ную призму, которая сделает глаза 
театра зоркими и требовательными- 

Я себя
под Лениным чищу, 

чтобы плыть
в революцию дальше.

(В. .Маяковский)
«Себя-под Лениным чистить* ~  

что может быть точнее этой емкой 
поэтической формулы!

Искусство — это всегда пути 
вркблизкеиия к идеалу.

Люди — ЛОДКИ,
Хотя и на суше.

Проживешь 
свое- -

пока,
Много всяких

грязных ракущек 
Налипает 

нам '
на' бока-

ВРЕМЯ не ждет. Оно страст­
но требует «очищения от ра­
кушек*. требует соразмере­

ния своей жизни с коммунистиче­
скими идеалами, В этом основной 
пафос пьесы Н, Погодина «Мой 
друг», которая в нашем театре ста­
нет главным спектаклем этого сезо­
на.

Погодин •— большой советский 
драматург, писатель искренний, 
страстный и смелый.

. . .  Тридцатые Годы. Страна стро­
ятся. Идея строительства социализ­
ма переходила из книг в жизнь, в 
быт Обветренные лица, яростные 
стычки, огненные блики сварки.

К А.К-ТО
текла
атоа

на еяеп- 
кашаго те- 
лДилломя?»

(пъгса С. Алешина) дри- 
ситтгезвали гоет-и из .Мо­
рквы. Среди них был 
и писатель Сергей Михал­
ков. Посла окончания 
представления он промел 
за кулисы.. И срази заго- 
еоеил об исполнителе 
центральной рола:

— У sac превосходный 
.Максимов! Это очень цен­
но для спектакля. Хорошо, 
кто а театре есть такие ак­
теры., как Евмвлаев. квтб- 
р-сг сочетают в себе им, 
обаяние, тонкий. юмор . . 
Он имеет почётное звание"

Тогда мы ответили, что 
еще нет, но уверены: В. М. 
Ермолаев получит звание 
заслуженного артиста Мы 
гаворили так. потому что 
он действительно способ­
ны.: актер. Да к точу же. 
работает в театре с мо­
мента его основания.

•і вот теперь, открывая 
сезон, мы, товарищи и кол-

Время радостное, энергичное, дра­
матическое, И Погодин пишет о нем 
широко, талантливо, с блеском.

В герое пьесы инженере Гаг нет 
пи малейшего признака кабинетного 
начальства, отгороженного от стро. 
нтельной площадки плотным засло­
ном. Трудно инженеру Гаю. Мяого 
вокруг приспособленчества, шкур­
ничества, неразберихи. Но Гай 
храбро бросается в пой и после 
очередной «заварухи» выхолят из 
сражения, озорно поблескивая гла­
зами: «Я жив, друзья мой, я жив!». 
Такой человек в борьбе закалялся. 
Жива, свежа и увлекательна была 
идея, вера, велъ. Ради нее выноси­
ли все.

Как разнообразна жизнь в пье­
се! В бешеном ритме чередуются 
драматические, сатирические, лири­
ческие, уморительно смешные эпи­
зоды, И в этой красочной панора­
ме не уходит главное, то, к чему 
зовет «Мой друг». Ие забывать в 
сутолоке, жизни великой пели! Не­
верна поговорка: «Нель оправды­
вает средства». Благородная петь 
— благородные средства! Мы ведь 
строим бесклассовое общество — 
чистить себя надо, чистить!

Пьеса «Мой друг» входит в пред­
полагаемую нашим театром дило­
гию, посвященную ленинскому юби­
лею.

Начнем дилогию, очевидно, пье­
сой М. Булгакова «Дни Турбиных»,

М. Б улгаков писатель своеоб­
разный, с оригинальной формой 
письма, с пронзительно зорким 
взглядом на жизнь.

Соединяя нежную лирику, под­
линный драматизм, юмор и гневную 
сатиру, эта пьеса леж ит в одном 
русле с «.Моим другом» Погодина. 
Но и очень контрастны эти произве­
дения. Именно по принципу конт­
раста мы строим нашу дилогию.

«Дни Турбиных» оканчиваются 
словами одного из персонажей: 
«Сегодняшний вечер — великий 
пролог к новой исторической пье­
се».

В дилогии мы хотим столкнуть 
два мира — мир уходящий и мир 
строящийся. Утверждение «Моим 
другом» общества людей с целью, 
е верой — яркий контраст замкну­
тости и социальной обреченности 
аяда героев «Дней Турбиных».

При резком общественном конт­
расте пьес нужно, очевидно, поду­
мать об об’единиюіием постановки 
художественном приеме,

С КРОМНАЯ больница неболь­
шого эстонского города. На­
ши дни. Вечер. Оканчивает­

ся напряженная жизнь больницы. В 
кресле — доктор Сумматаавет. 
Впереди — очередное ночное де­
журство. Ничто не дает возможно­
сти предположить, что через не­
сколько минут здесь создадутся 
драматические ситуации, чтп прош­
лое властно ворвется в жизнь док­
тора Суммлтаавета, что возникнут 
удивительные событич войны, похо­

П О З Д Р А В Л Я Е М !
двэд а вместе с нами мно­
гочисленные друзья театра 
и поклонники дарования. 
В. Ермолаева с радостью 
отмечаем, что семья за­
служенных артистов рес­
публики по праву попал 
нилась. Этим летом был 
опубликован Указ Прези­
диума Верховного Совета 
ЭССР о присвоении почет­
ного звания Владимиру 
Ми ха йловичц Е рмолаев и.

Володе Ермолаеву ( так 
чы. пецвыкли называть его 
с институтских лет) не 
пришлось серьезно сомне­
ваться при выборе своего 
пути. Ермолаев обладает 
всеми качествами, которые 
требуются Еля трудной 
профессии актера. Это. что 
кзз ывеется. пр и рожа г н -

ныи артист с широким 
творческим диапазоном. 
Взять хотя бы галерею 
образов, созданных арти­
стом за последние годы. 
Тут и забавный Мар­
тин Ролл в « Венской 
почтовой марке» .4. Лий- 
веса, и совестливый писа­
тель в <С границах дневни­
ках .4. Корнейчука. и ко­
варный Блях из *Патенга- 
1 1 4. Толстого, и муд­
рый Пухов из ^Традицион­
ного сбора» В. Розова, а 
трагический доктор в 
«Варварах» М. Горького, 
и, наконец, благородная 
фигура советского дип­
ломата Максимова.

Особо отметим образ 
В. И. Ленина, созданный 
В. Ермолаевым, чтобы 
представить себе разно­

жие на лихо зат ручейный жетектяв 
которые поставят доктора.на грань 
катастрофы. И перед Суфматааве- 
том, всегда считавшим себя вне 
политики, предстанет итог его соб­
ственной судьбы во всей £е безыс­
ходности. На фоне дщеументов 
пройдет перед вами история, ре­
зультатом которой будет вопрос: 
«С кем ты, человек? Ведь если ты 
сидитъ на двух стульях — значит, 
ты равнодушен к добру и злу. 
Бойся тогда собственных мыслей и 
поступков — придет время, и они 
будут вершить над тобой высший 
суд».

Таков смысл пьесы эстонского 
драматурга Р. Каугвера «Высшая 
мера», которую наш театр посвя­
щает 25-летию освобождения Эсто­
нии от немспко-фаінистсхих захват­
чиков. Премьера этого спектакля 
состоится в конце сентября.

Очевидно, нет особого резона в 
небольшой статье рассказывать обо 
всех постановках сода, во вот о 
«Ревизоре» Гоголя поговорить на­
до обязательно.

С волнением мы приступаем х 
вей. Написанная о «Ревизоре» ог­
ромная литература едва ли исчер­
пала возможности этой гениальной 
комедии. То же можно сказать и о 
множестве постановок «Ревизора», 
которые были и которые будут. Все 
и всегда находили в пьесе что-ни­
будь свое — мировая слава «Реви­
зора» только начинается.

По словам Н, В. Гоголя, он ре­
шил собрать в пьесе все дурное 
и разом над ним посмеяться. По­
этому невозможно ограничить со­
держание «Ревизора» одной какой- 
либо темой.

Пьеса многообразна, клч много­
образны человеческие недостатки.

Действие происходит г далеком 
прошлом, н нет нужды его модер­
низировать — в заданной форме 
один из секретов обаяния коме­
дии.

Но если смотреть на «Ревизора» 
только как на рассказ о чем-то 
безвозвратно ушедшем — восприя­
тие будет музейно мертво. Если же 
чувства и действия персонажей пье­
сы окажутся живыми и понятными 
— наше восприятие будет эмоцио­
нально свежо, мы будем смеяться, 
досадовать, негодовать, нагіе отно­
шение к увиденному будет актив­
ным. сиюминутным.

«Человечество, смеясь, расстает­
ся со своим прошлым», — эти сло­
ва К. Маркса стали хрестома­
тийными.

Но путь расставания четівечест- 
г,а со своими пороками тленен и 
непрост. Искусство стремится Убы­
стрить, это расставание. Своей по­
становкой «Ревизора» мы хотим 
внести маленькую ленту в провесе 
очищения людей от пороков. И 
хотя эти пороки отнюдь не равно 
значим для гоголевского времени т 
для сегодняшнего дня, все же очи 
цепко держатся за жизнь.

!
образную пслитру, оога- 
тый творческий арсенал 
актера.

Оглядываясь назад. 
бишь, какая большом 
насыщенная актерская ' 
ыизчь уже за плечами на­
шего товарища. И можнг 
не сомневаться: е\щ пред­
стоит еще много, .иного 
творческих удач.

Мы рады за Владимира 
Е г-молесве., мы. горячо 
поебравпли его г присвое­
нием сессия заслуженного 
артиста ЭССР.

3. зннок.
Н а  с н и м к е :  Б. Ер­

молаев в роли М аксимо­
ва («Дипломат» С, Але­
шина).

Н. Ь. I Оголь смеет-ч над дур­
ным во имя большого гуманистиче­
ского идеала. Мы будем стараться 
не г терять это в своей постановке.

ТА ИДЕЯ, которую хочется 
выразить в спектакле, в те­
атре называется сверхзада­

чей. Идеи, которые объединяют со­
вокупно всю деятельность и устрем­
ления театра, — это уже сверх­
сверхзадача. Употребляемые нами 
технологические термины наполня­
ются каждый раз конкретным со­
держанием. Мы попытались рас­
сказать о той сверхзадаче, ко­
торая должна определить ленин­
ский сезон в нашем театре.

Но крупные задачи требуют и ук­
рупненного подхода к их воплоще­
нию. Как соединить свойственное 
нашему театру внимание к мель­
чайшим деталям психологического 
поведения образа, стремление к 
максимальной жизненной достовер­
ности с крупномасштабностью те­
мы? Короче, как правду соединить 
с поэзией?

Конечно, если в спектакле есть 
правда — это уже совсем неплохо. 
Отсутствие правды закрывает пути 
к дальнейшему. Как же должна по­
явиться поэзия? К сожалению, фор­
мулы для этого нет, искусство не 
рождает правил, но, я думаю, что 
увлеченность темой, самозабвенная 
уверенность, что пьеса многим от­
кроет глаза, родит тот накал, то 
жадное желание жить удесятерен­
ной жизнью, от которых уже неда­
леко и до поэзии.

Хорошо об этом сказал известный 
советский кинорежиссер Довженко: 
«Писать буду так: в одну руку 
возьму маленькую кисточку зля 
выписывания глаз и ресниц, другой 
ругой возьму самую широкую 
кисть для десятилетий, для про­
странств. количеств великих и ве­
личайших сооытий. Попробую сло­
жить все в единое целое*.

Приблизиться к этой задаче дано 
не многим. Но пусть ока стоит впе­
реди. как маяк, огонь которого на­
правляет судно.

С. ЛЕРМ АН.
Заслуженный деятель искусств
ЭССР, главный режиссер театра.

Новый сезон в Государственном 
русском драматическом 

театре ЭССР

А
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н
«Два товарища». ро.тн Тани артистка Самарина,

ПРИЯТНОЕ ЗНАКОМ СТВО
З НАКОМСТВО с Гссузарег- 

зенным русскям драматиче­
ским театром ЭССР, состо­

явшееся летом этого гопа, порадо­
вало -орловских зрителей. Мы уви- 
лели театр молодой не только по 
составу исполнителей, но и по про­
блематике спектаклей, по той ат­
мосфере нрач.тнкчнои приподнято- 
•тн к жизиеѵтверждения, которая 
дарила в зрительном зале во время 
г ольшинства представлений. При- 
едд этого интересного творческого 
коллектива оставил приятное вне- • 
датлекяе еще и ?о-дмѵ, что многие 
сценические работы таллинского те-

агрз отличала ищущая мысль, Же­
лание творчески осмыслить нашу 
современность.

Театр показал в Орле езіме aft- 
вѵю работ/, завершенную яа время 
гастрольной поездки, — спектакль 
«Два гояарйша» В. Войновича ААо- 
ральиз-этнчеекне проблемы, затрэ- 
нѵтые в спектакле, не оставляли 
рлзнодѵшяым зрительный зал: ведь 
печь шла о ?іравственном облике 
члшегс молодого современника, о 
ценностях подлинных н мнимых, об 
ОТЬ-ОЩЕННИ к ЖИЗНИ — отношений 
творческом, содательном  и отне- 
шеиии л лтребительекрм. Исполни­
тели ведг іцих ролен гртиеты В. Си­
гов (Валерий). Е. Гайчук (Тѳлнк), 
Н. Самарина (Таня), создав досто- 
верные образы м глодых людей на­
шего времени, смогли обойтись без 
«ѵкау кипах перстов», без излнш- 
;с г, пзжима и мора.лчзованчя. хо­
тя драматический материал и мог 
п; доказать т.зктю облегченную 
трактовке. Реж-.ц- ст и актеры яо- 
шліі тт самому тр; сном', пути — 

пути раскрытия .т'ихологиче- 
правды мыслей и постѵчхоз 

своих героев. В их характерах во- 
т-'п:ічные терты молодых 

люден №-х годов нашего зека — 
ана.титчческнй и иронический склад 
ѵма, актизное неприятие фальши.

ЗАМЕТКИ ЗРИТЕЛЯ
громких слов высокопарных за­
верений. развчі ое чувство юмора 
и вместе с тех потребность в са­
моутверждение через настоящее де­
ло, не показное, а подлинное жела­
ние быть яужч ям и полезным лю- 
тям. Именно і ‘о активное начало, 
характеризую^ е Валерия, прота- 
вэлостаБлено т м чертам Толика, 
которые и лея: от его жертвой соб­
ственного потр зительского Отноше­
ния к жизни.

Колоритные юра?ы представите­
лей старшего і 'колония создали в 
спектакле Н. Зрвсон, М. Захарова, 
В. Ермолаев. С. Лерман.

Режиссура Аектакля (постанов- 
ши:-.- '.асзѵженЬн деятель искусств 
ЭССР С. Леркин) отличается сво­
бодным и современным прочтением 
сненнческого материала. В спектак­
ле убрано все!лишнее, хгешающее 
пбгтяжеимю ■.характеров герое!: 
здесь нет ни тяжеловесных павиль­
онов, нн «зачж лозаткх» театраль­
но-красивых ми занспен. Актеры ве­
ду- себя свободно и раскованно.

В общую статистику спектакля, 
современного ч но внешним приме­
там и по внутреннем', решению 

а  оформление. Хузож- 
іс прибегает к свето­
чи. к условным дета, 

намекам и де­

БписывзРтся а 
них А. Тарвас 
вым проекциям 
лям, к лаконичным
лает это не вйвязчяве, порой с 
юмором, зос,создающим атмосферу 
сценического действия

По проблематике «Два товари­
ща» перекликаются е «Традицнон- 
яым сбором» В. Розова, тажже по­
казанным тпляниами на орловской 
-сцене.

Иран гтеенной сторѳве ибдвига, 
его чстлкзм дэсаяпіея я Спектакль 
об Ото ;е?твекнсй дня? «Соловьи­
ная ночь» В. Ежова

Особое место в репертуаре теат­
ра занимает пьеса английского дра­
матурга Джона Осборна «ОглАнись 
во гневе» — чронвведеяие страст­
ное, наполнение" -оречью и негодэ- 
аание.М, ставшее своеобразным про­
граммным манифйетбм для пбеле- 
»с»нн-й молодежи капиралиегнче- 
ског-э Заказа.

Персонажи, подобные главному 
действующему липу Сйектакля 
Джимми Портеру, не раз ѵже воз­
никали на страницах реманов и 
пьес. Их по-разнРмѵ называли: то 
гамлетами, то «лишними людьми», 
то «потерянным поколением», то 
♦ рассерженными молодыми людь­
ми» И зсякий ваз, при несомнен­
ных исторических, социальных, ин­
дивидуальных отличиях, было неч­
то так--?, что ор’едавялб этих не­
складных ае\ дмннков, выйдішихся 
из привычных жизненных Стандар­
тов. Это «нечто-» — тонкая душа, 
мучительно страдающая от сопри­
косновения со несовфввюнст-
зами окружающего их мира капи­
тала.

Ненаэи'ть таХх людей к сущест­
вующим устоям! общества на Запа­
де. их жт-ж.г.:цр.з выхода энергия 
не всегда нахоіят должное приме­
нение. я тогда Ьаетуадет мучитедь- 
аый разлад между мечтой и дерст-

' . . •
вительностью, между водей к дей­
ствию и вынужденным бездельем, 
разлад не только человека с обще­
ством, но и с самим собой Имен- і 
но в таком разладе с окружающим 
миром и самим собой находятся ' 
молодые люди — персонажи пьесы 
а н гл нйского драматурга.

Исполнитель роли Джимми Пор­
тера артист Э. Романов раскрыл 
множ^тво оттенков цфнхологиче, 
ского состояния и поведения свое- 
то персонажа: то это бравада, за 
которой скрывается тоска, то фиг­
лярство, переходящее в уродство/ 
то напускной цинизм, то, наконец, 
бьющий сквозь завесу- ирбнин ис­
кренний душевны:: порыв, вызыва­
ющий какое-то пронзительное ч\ в, 
сттзо сострадания к «мятежному че- 
герою» нашей-современности. Под 
стать Джимми и его иодрѵта Эли­
сон (актриса Л. Киракосян) — мо­
лодая женщина, способная на жерт, 
эенную любовь, узндевшай -а 
брюзжанием н цинизмом Джимми 
повышенную ранимость человека. 
Зритель верит, что именно Элисон 
поможет Джнмми яавти свой путь 
8 жизни — путь подвижника н'бор- 

1 на.
Спектакль «Ог.Тяяйсь её гневе» 

наполнен символикой: символична 
огромная копня картины Эжена 
Делакруа «Свобода», входящая па-, 
зительным контрастом в уныі' ю' 
обстановку чердачного помещения, 
где обитают Джнмми и его друзья. 
Символична труба, на которой вре­
мя от времени играет Джнмми: она 
то издает режущие слух звуки, со- 
бтзетствѵюшие внутреннему состоя, 
нию молодого человека, то звучит 
чисто и призывно, как глас надеж­
ды и зов борьбы. Символично мае 
Лѵнькое зарешеченное окошко, к ко­
торому подходит Джимми, чтобы 
глотнуть свежего воздуха . .

Жаль, что не все спектакли, по­
казанные- таллинцами в Орле, одн» 
каково полноценны. Серьезные воз­
ражения вызывает комедия Б. Кон­
стантинова и Б. Рацера «Любовь 
без прописки» — произведение по 
своей драматургии вторичное, ко­
торое является не результатом ав­
торских наблюдений и открытий, а 
плодом конструирования зэ сто­
лом, Слабость драматургии не.дает 
развернуться актерам. Б итоге - 
«пустячок», «однодневка». недо­
стойная серьезного театра.

Можно говорить и о некоторых 
актерских работах. которые ие 
удовлетворили зрителя, и о некто-, 
торых режиссерских просчетах, 
снизивших звучание отдельных 
спея. Однако эти недостатки не оп­
ределяют лицо театра, пронзивше­
го себя как способный коллектив 
едяномышлеииикоБ, идущий по пу­
ти творческого поиска.

На прощальном спектакле орлов­
ские зрители, высоко оценивая ра­
боту театра, просили тал.лннцез 
вновь приезжать в нагл город. Это 
не пѵстые слова. Повторяю: не за­
бывайте, друзья, наш Орел. Всегда 
вам будем рады!

А, МАНДЕЛЪ.
г. Орел.

ПЬЕСА лауреата Ленинской премии Валенти­
на Ежова «Соловьиная ночь» — это рассказ 
не о войне. И, пожалуй, даже не о мире. Ва­

лентин Ежов «разместил» своих героев на узком 
рубеже, отделяющем войну от мира. Для драма­
турга, и особенно для постановщика «Соловьиной 
ночи* в Государственном русском трачтеатре 
ЭССР молодого московского режиссера Виталия 
Черменева, эта пьеса — своеобразный психологи­
ческий экскурс в памятные всему миру дни мая 
1345 года...

О ЧЕМ СПОРЯТ ЗРИТЕЛИ?
Наиболее горячие дебаты вызывает в спектакле

образ оанога и» тдаввых терпев генерала Лукья­
нова, Это он, генерал Лукьянов, нарушив приказ 
командующего, срочно демобилизовал сержанта

Сцена из спектакля «Соловьиная ночь-. В пали 
Инги аотистка Э Б о” ениаь.'нэ, стзпш иеы  Кхзавко- 
вл нэдодный артист ЭССР В Архипенко. в роли 
генерала Дѵкьявѳза заслеженный артист ЭССР 
Е. Влагав.

СЛОЖ НЫ Й Р УБ Е Ж
Боронина и отправил на Родину, чтобы спасти от 
сурового наказания за серьезный дисциплинарный 
проступок.

Мне доводилось слышать, как, выходя со спек­
такля. зрителя говорили примере© следующее: 
«Да. конечно, генерал Лукьянов очень гуманный, 
большой души человек. Но если в армии будут ко­
мандовать вот такие «добрые ляди» армии у нас 
не будет, Устав есть устав. Приказ есть приказ. 
Генералы обязаны понимать это».

Что ж. в таких высказываниях есть резон. Но 
давайте вспомним генерала Лукьянова таким, ка­
ким увидели его в одной из первых спей спектак­
ля.

Ладный, стройный, подтянутый, суровый. Две- 
три реплики, короткий разговор с сержантом Ни­
ночкой — и яг остается нч малейших сомнений: 
эвУт человек лишен склонности к каким бы то ня 
было сентиментам.

«Абсолютно бессердечный человек», — так ат­
тестует Ниночка своего генерала.

Перевести младшего сержанта Ниночку в часть, 
где служит ее муж? Нет!

— Товарищ генерал, так война ведь кончилась...
— Война кончилась, служба нет!
«Война кончилась, служба нет!». Эту фразу, 

произнесенную властным, не допускающим возра­
жений тоном, мы слышим в спектакле не раз. На 
том стоял и твердо стоит боевой генерал Лукья­
нов.

Что же могло заставить такого человека доб­
ровольно. понимая всю тяжесть принятой на себя 
ответственности, нарушить приказ командующего?

НЕ ШКОЛЬНЫЕ ЗАДАЧИ
Война кончилась! Только что смолк орудийный 

гром. На смену ему пришел торжественный гром 
победных маршей. Тревожное ожидание новых не­
исчислимых бел сменилось трепетным предчувст­
вием притаившегося за поворотом счастья...

Человечество жило только этим: кончилась вой­
на! И в тот самый час, когда над землей взошло 
солнце Мира, независимо ни от чьей воли, ни у 
кого ие сітрогяеь, вступили в силу, стали реально­

стью новые психологические категории, ипые нев­
местные ориентации.

На этом сложном рубеже людям предстояло 
привыкать к тому, от чего давно о’-еыклч. и от вы. 
кать от того, к чему успели привыкнуть. Сложное 
время рождало сложные проблемы, сложные про­
блемы выдвигали острые конфликты. Вспомним, 
как с почти детским изумлением сержант Петр 
Бородин делает свое первое в послевоенной жизни 
«открытие»: подумать только, вс-ь трпррь река 
снова станет рекой, речкой, реченькой, а к? «вол. 
ным рубежом». Лежать у реки теперь зпачѵт про­
сто загорать, а не «удерживать плацдарм». Неве­
роятно!

Н о .. .  если бы все проблемы сводились только 
к тому, чтобы вернуться к полузабытой лексике 
мирного времени!

Мальчику, ушелднему на войну чуть ли не со 
школьной скамья и за эти голы научввшемуцо 
только тому, чему могла научить война, теперь 
предстояло открывать мир заново, постигать, ос­
мы сливать новые для нею  явления,

ПОЕДИНОК
В дальнем уголке парка «аленького немецкого 

городка случай свел Петра с немецкой девушкой.
Война научила Бородина видеть врага в каж­

дом немке, Ингу — в каждом русском.
Затаив дыхание, следит здл за их поединком. 

Текст, мимика, жесты, з . ык<. паузы — все под­
чинено главной теме, і.,авной мысли: жестокость, 
рожденная войной, медленно, .трудно, но неотвра. 
тнмо растворяется а естественной для человека 
тяге к добру, любви и состраданию.

Как тонко, умно, достоверно ведут эту сцену 
исполнители ролей Петра и Инги актеры Е. Гай­
чук и Э. Брусницына!

Впрочем, в этой картине незримо присутствует 
и третье лицо — режиссер Виталин Черменев.

У драматурга Б, Ежова дуэт Петра и Инги 
написан несколько по-другому. Виталий Черменев 
свел две картины в одну, сделал значительные ку­
пюры и. ..'п еревел  аесь текст Инги в спектакле 
на немецкий язык.

Для молодого режиссера это был эксперимент 
весьма смелый, но, как оказалось, завершившийся 
удачей. Б интерпретации В. Черменева соловьиная 
чочь Петра и Инги стала лиричней, эмоциональ­
ней, достоверней.

И ясс же многие спрашивают: нужна ли йылв 
переводить роль Инги на немецкий язык, ие ое- 
тожняет ли это для актрисы задачу раскрытия 
внутреннего мира героини?

Не осложняет. Самосознание Инги еще только 
пробуждается. Эта хевятнадцатилетняя девушка 
пока воспринимает мир лиш ь эмоционально, И во- 
гому все, что может СКАЗАТЬ Инга, особого зна­
чения не имеет. Важно показать, что она ЧУВ­
СТВУЕТ, С этой задачей артистка Э. Брусницына 
справляется отлично.

Страх. Ненависть. Удивление. Благодарность. 
Привязанность. И наконец, рождающаяся в іе- 
чичьем сердце любовь. Все это — в глазах актри­
сы. в ее жестах, интонациях, «внутреннем моноло­
ге». А ее немецкий язык — лишь еще одна де­
таль, подчеркивающая достоверность происходя­
щих событий.

Артистку Э. Бруснипыну таллинпы знают дав­
но, А вот с исполнителем роли Петра артистом Е. 
Ганчуком по-настоящему познакомились впервые 
в «Соловьиной ночи». Его сержан( Бородин сов­
сем не походил на тех подтянутых, ладных, брз-
з. х парней, которых обычно выводят в подобных 
ролях. Немножко неуклюжий, даже грузный, ско­
рее флегматичный, чем подвижный, Е. Гайчук по­
началу не выдавал зрителям никаких «авансов*. 
Но от сцены к сцене, от картины к картине ра­
стет симпатия зала к герою, Гайчук ничего не «иг. 
рал». Он жил жизнью Петра Бородина, он был 
мальчишкой, ставшнм на войне мужчиной.

Есть в нем ершистость и сдержанность, смуще­
ние и упрямство, боль и нежность. Словом, сер­
жант Бородин убедил зрителей в том, что в наш 
театр пришел интересный артист Евгения Гайчук. 
Бедъ это он заставил тех же зрителей поверить, 
что сержант Петр Бородин, нарушивший устав
и, бесспорно, заслуживший наказания, стоит того.

чтобы генерал Лукьянов принял то единственное 
решение, которое могло спасти парня.

ВИНА ИЛИ ПОДВИГ?
Значит, все-таки генерал Лукьянов оказался 

«добрым дядей»?
Думается, чго исполнитель роли Лукьянова за­

служенный артист ЭССР Е. Власов достаточно 
.убедительно отвечает на этот вопрос.

Мы видим его в конце спектакля іакич же, ка­
ким увидели, когда он впервые появился на сце­
не. Артист не внес никаких изменений во внешний 
рисунок образа. Та же суровость та же власт­
ность. Но, вероятно, именно это и заставляет по­
верять: решение генерала — не уступка сентимен­
тальности. Просто Лукьянов понял то, чете еще не 
успели осмыслить на том рубеже войны н мира 
очень многие.

— Ты посмотри на этих ребят, — говорит Лукь­
янов своему старому бывалому другу полковнику 
Гуре, — они доказали, чеіо стоят. Нам уже недол­
ге осталось... скоро их черед владеть миром. И 
они должны получить его из чистых рук.

Да, он понял, старый служака генерал Лукья­
нов: надо беречь побеге, любви и добра, пропива­
ющиеся в молодых сердцах. Слишком много их 
погибло на войне — юнцов, так н не успевших 
узнать, что таксе любовь, радость созидания. А те, 
кто выжнл. должны жить! Жить по законам мир­
ного времени, с его непреходящими ценностями.

СПЕКТАКЛЮ ЖИТЬ
Помимо уже названных, в спектакле немало и 

других интересных актерских работ
Тѳнкп и умно ведет свою роль артист Н. Егоров, 

исполнитель роли майора Тимофееву Очень коло, 
рнтен капитан Федоровский в исполнении артиста 
Л. Шевцова. Он мс: бы играть откровенного под. 
лецд. Но у Шевцова Федоровский не лишен оба­
яния. лаже какой-то своей (пусть примитивной) 
лиричности. Это делает созданный нм характер 
более глубоким, интересным.

Младший сержант Ниночка (артистка С. Суда­
кова), старшина Кузовков (народный артист 
ЭССР В. Архипенко), французская девушка Эизи, 
только что освобожденная из фашистского конц­
лагеря (артистка Т. Солодникова) — каждый из 
них привносит в спектакль заряд эмоциональности 
н вместе с тем сдержанности, которые и создают 
общее ещѵшение обаяния «Соловьиной ночи».

С. СТАБИЦКАЯ.


